6cell MepMUHOCUCTEMDL, ee CIAHOAPMU3AYyUY, NO360IUM NPOSHOUPOSAMb MEeHOEHYUY OATbHellue20 Pa3eumus, 6 mo
arce epems Oyoem cnocobcmeosamsv 00CIMUNCEHUIO OONHCHO20 YPOBHS. peuesoco obecneueniis Hehme2az0801t NPOMbIUL-
JIEHHOCMU, 8bI0ETUMb CEA3U C OPYSUMU MEPMUHOCUCTNEMAMU.

Knrouesvie cnosa: mepmun, mepmunocucmema, nepmezazoeas mepmMuHoIO2Us, 3MAansl pa3eumus, memapopuye-
CKUe MEePMUHbL, 3AUMCIMEOBAHUS, MEHCOMPACTEble MEPMUHBL, MEPMUHBI-PPAZCONOUIMBL.
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cmyoeHmKa ghaxyibmemy JiHGICMUKU MA COYIANbHUX KOMYHIKAYIl
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MOBHI 3ACOBH BUPAKEHHS
T'EHJIEPHUX OCOBJUBOCTEN EMOLIN

Anomayin. Y cmammi ananizyemocsa eendepruil acnekm eepoanizayii emoyiiinozo cmany inougioa. Jlocrioicy-
IOMbCA OCHOBHA KAacuixayis 6epoamusie eMoyitinoco Cmany ma MOGHI 3acobu 8UPANXCEeHHs 2eHOEPHUX 0coOnueocmell
emMoyiti Ha POHEMUUHOMY, IeKCUYHOMY MA CIMUTICTIUYHOMY PIBHAX MOBHOI cucmemu.

Knrouogi cnosa: emoyis, emoyivinicms, eMOMUBHICb, MOGHI 3ACOOU, 2eHOEPHUT ACNEK.

Koxna mrommHa 32 CBOEIO MPUPOIOI0 — EMOIIiHA iCTOTa, TOMY IO 33 JOTIOMOTOI0 eMOIliif BOHA BioOpaxae
CBOE KUTTA Ta (OpPMYy€e MOBHY KapTHUHY CBiTY. MOBa JUIs JIOIUHH — IIe 3aci0, a eMolii — popma BimoOpaskeHHS
CBITY, B IKOMY BOHa KuBe. Lle TOBOpHUTE PO Te, 1110 eMOLIiT HEMOXKIIUBO BiIOKPEMHUTH BiJl MOBJICHHSI.

T'onoBHUH Mapkep eMOLIHOCTI CITiB — TeHIepHa 0coOnuBicTh [4, ¢. 72—86]. EdexT emoniiiHOCTI crioBa Moxe
BiJITBOPIOBATH IMEBHY TOYKY 30pY Ha CBIT i BUKOHYBAaTH POJIb aHAIi3aropa B TpoIieci GopMyBaHHS JFOACHKOL
imenTHIHOCTI [3, c. 90-92]. O.A. baroBuk 3a3Havae, M0 MiXK MEHTAJILHOIO Ta €MOIIIHHOIO chepaMu JIIOIUHI
€ TICHUH 3B’530K, BOHA MOKE JOCTOBIPHO CIIPUIMATH JIHIIE Ty iHPOpMaIito, Ky cama Oaunna [1, c. 51].

VY HaykoBOMy 00iry Bke € JOCTaTHS KiJbKICTh JITEepaTypH, B SIKii BUKOPUCTOBYETHCS T'€HACPHUN MiAXin
B TIPOIIEC] JIIHTBICTHYHOTO JOCITIKeHHA. | @HIepHuil aclieKT JAOCHIKSHHS HaJa€ MOXKIIMBICT BUBUATH IPO-
necu (OpMyBaHHS B CYCIIIBCTBI BIIMIHHOCTEH y MOBHIM KOMIIETEHINII, XapaKTepi, eMOIIHHUX O0COOIUBOC-
TeH y BIAMOBIIHOCTI JO T'eHIAEPY OCOOMCTOCTI. ['eHJepHa JIHIBICTHKA MOCIIPKYE MOBHI SIBHINA, SKi MOB’S-
3aHi 3 BIIMIHHOCTSIMU HOCIiB MOBH 3a CTaTTIO, 1110 BBAXXAKOTh HAWIIEPCIICKTUBHIITNM HAMPSMOM JOCIiKEHHS
B MOBO3HaBCTBi. MoBa BifoOpaxae reHiep, JormoMarae Horo KOHCTUTYIOBATH 1 HE 3MiHIOETHCS MIPOTATOM JKHUTTS
[2, c. 197]. T'enaepHuii aCIEKT BIUTUBAE Ha MTOBEAIHKY JIONWHU B PI3HUX JKHTTEBUX CHTYAITisX, TO3HAYAE TCHACD
SK TICBHUH Ha0ip HOPM, MPAKTHK Ta Aid. ToMy, *KIHKHM Ta YOJOBIKH HaMaraloThCsl IOTPUMYBATHCS TaK 3BAHUX
«TIpaBHJI CTaTi», TOOTO MEBHUX HOPM, Y BUOOpPI MOBHUX 3ac00iB [6, c. 229].

Bararo y4eHHx HaroJxomnryoTh, o 3ByK 0€3M0cepeHkO OB’ sI3aHMi 31 3HAYCHHAM Ci10Ba. KOHKpeTHi 3ByKH
MOXYTh 3aMillaTh 3HaUYeHHs mpeaMeTa abo 1ii Ta MOXKyYTh BUKJIMKATH pAJ acoriamniii. Ha ceoromni, 6yio0 goBe-
JIEHO, 10 (POHEMH HECYTh B cO0i CEHCOPHO-eMOTHBHUI XapakTep. @oHeMa, BKIIFOYAIOUHCh B MOBJICHHSI, HAJIA€
HOMY JI0IaTKOBOTO 3MICTYy Ta BUKOHY€E 00pa3Hy Ta ekcnpecuBHy (yHKIII. [5, ¢. 77] HaBenemo aekinbka npu-
knaniB. Konu moanHa KOKHOTO pa3y BUKOPHCTOBYE OAMH i TOH caMUi 3BYK IIiJ 4ac MOBJICHHS, LIe MOXE CBia-
YUTH PO CHIIbHY €MOIIito po3iroueHocTi: “You lean, long, lanky lath of a lousy bastard”. lle He wacTe siBUIIE,
TOMY 1[0 BOHO HE JIOCHThH MPHPOJIHE ISl JTFOAMHU. AJle TOBTOPECHHS SKHXOCh 3BYKOBHX €JIEMEHTIB, HA JYMKY
JOCTITHUKIB, MiJICHIIIOE EMOILIIHY CKJIaJOBY peYeHb. Y CBOIO Uepry, eMOIliifHa CKialoBa Ha (JOHETHUHOMY
piBHI BUpa)kaeThbcs B IHTOHAII, TEMIIi, MEJIOAIi 3By4aHHs, TeMOpi, HAaroJj0ci, CHOIy4eHHi (OHEM, pUTMI, KOMOi-
HAIlil 3ByKiB, sIK Y cloBax: razzledazzle, fuzzy-wuzzy helter-skelter, fuddy-duddy, chitchat, hanky-panky, teeny-
weeny, hickety-pickety, hoity-toity, namby-pamby, rift-raft, toil and moil, moan and groan, hum and haw. Yci
NIepesIiveHi ClIoBa CIIPUAMAIOThCSI, SIK )KapPTIBJIUBI, TOMY 1[0 TYT NepekpyucHa poHeTn4yHa opma ciosa. KoxHa
JIIOJMHA, TOYYBIIN TaKi CJIOBA, BiJ4yBa€e eMOLlii, a CAMOMY MOBIIO BOHH TaKOX HaJlal0Th XapaKTEePUCTUKY: HOTO
TeHJIep, KYJIETYPY MOBIIEHHS, TOXO/PKEHHS TOIIO. SIKIIO JIF0WHA CHEIiallbHO HeTIPAaBUIIBHO BXKHBAE HATOJIOC, 1€
MOJKE CBITIUTH PO 11 eMOIIMHNUNA CTaH, TeHIEP, PIBEHb OCBITH Ta MaTepialbHUN CTaTOK.
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Posrmsanaroun ocoOMMBOCTI BUpPaKeHHS E€MOIIHHOCTI, Tpeba 3a3HAYMTH, 110 BOHA TPOSBILIETHCS HAa JTBOX
PIBHSIX: CETMEHTapHOMY Ta CympacerMeHTapHoMy. Hampukiia, Ha cerMeHTapHOMY PiBHI ITiJl BIDTMBOM €MOIIil
TTOJTOBXKYFOTHCSI HAarOJIONIEH] 3BYKH, Yepe3 M0 3MIHIOEThCA HOTO SKIiCTh. A Ha CyIIpacerMeHTapHOMY PiBHI IS
BHpa)KEHHS eMOIIiif 3aCTOCOBYIOTh IPOCOAMYHI 3ac00M (IHTOHAIIISA, TIay3H, BIHCOTA Ta TEMOP TOJ0CY TOIIIO), IO
BiTOOpakaroTh HE JIMIIIEe 0COONMMBOCTI Iepeaadi eMOIIii, a i 3araJbHIA eMOIIMHUN CTaH JIFOMUHH [5, c. 77].

Bzaram iHTOHAMIS MOXKe, TIPU B3a€EMOMIi 3 JIEKCHKO-TpaMaTHYHUM CKJIaZOM BHUCJIOBIIOBAHHS, MaTH Pi3HI
CEMaHTHYHI 03HAKW Ta 3HAYEHHSI, Pi3HY €MOIlIITHO-MOAaIbHY CIPSIMOBAHICTh, HACHYEHICTh, MOXE 3MiHIOBATH
HOTr0 KOMYHIKaTWBHUAW THI. [HTOHAIis 32 CBOE€I MPHUPOAOI0 BUCTYIAE IHIAWKATOPOM HACTPOIO, MICHUXIYHOTO
CTaHy, BIKy JIFOJIMHH, Ta TeHepy. BoHa MOXe BUILIATH, 1110 B PO3MOBI JIFO/IEH € TOJIOBHE, a [0 APYTOPSIHE.

TeMmm Moxe BKa3yBaTH Ha CTHIJII MOBIIEHHSI, TIepeaBaTH eMOIIMHAN CTaH MOBIIIiB, BKA3yBaTH HA CTATYC CITiB-
PO3MOBHHKIB, a TAKOXK Ha IXHIO cTaTh. lI[prCcKOpeHmii TeMIT MOBJICHHSI MOXKE BKa3yBaTH Ha T€, IO Y 1HIUBIIIB
30ymiIHBa TICHXiKa, BOHU 3HAXOAATHCS Y TiTHECEHOMY PaJiCHOMY HACTpOi M B 30y/KEHOMY CTaHi. A CITOBiIIb-
HEHHI TeMIT MOJKEe BKa3yBaTH Ha Te, IO JIIOJWHA 3HAXOJUTHLCS B MPUTHIYCHOMY CTaHi.

EMortifiHicTh — 1€ TICHXOJIOTidHA KaTeropis, sSKa MPOsSBIISETLCS ICKPAaBIIIe M 9ac MOBJICHHs. EMoITifiHICTh
MIPOTUCTABIISETHCS KAaTeTopii eMOTHUBHOCTI, IO € BepOamizalliero eMorliii y mosierHi [8, c. 5]. CBimoMicTh
JIIOMUHU BIIAIITOBAHA TAKUM YMHOM, IO ii CTPyKTypa HeogHopiaHa. [TiATBEp/PKEHHAM [HOTO € MPsSMa 3aJIeK-
HICTP BiJl 00’€KTa, KM BUKJIMKAE eMOIlii. Y eMOIIii € ceMaHTHYHE T0JIe, SKe MOYKHA MPEACTABUTH ITEBHIMH
BepOaTHBaMH, IO MOAISIOTECS Ha TpymH [2, ¢. 197].

— Bep0barnBy O3UTHBHOTO EMOIIHHOTO CTaHy, TaKi K PaaiCTh, BiTIYTTS 3aXOIUICHOCTI.

— Bep0barnBu HETaTHBHOTO €MOIIIITHOTO CTaHy, Taki K T'HIB, CMyTOK, BIIUyTTS CTpaxy, CTPaXKTaHHS.

— Bep0baruBu HEHTPaATBLHOTO EMOIIIITHOTO CTaHy, 10 YKCIa IKUX HAIeKAaTh BiTUyTTs XBHIIOBAHHS Ta 3/HBY-
BaHHSI.

MogozHagens B.1. [1laxoBchKHi IPOTIOHYE MOMIIATH JIEKCUKY MOBHOT penpe3eHTarlii eMoriii Ha: 1) JTeKcuky,
10 HAa3WBA€E €MOIIii, 2) JEKCHKY, 1[0 OTHCY€E eMotIii Ta 3) JIEKCUKY, 10 Bupaxae emorii [7, c. 93—100].

Taxox mro Temy pociimkysanu €.1. [opomko, B.H. Temia, A.B. Kupunina, T.b. Kprouxona, FO.I1. Macnoga,
Jx. beprapn, H.®. Konkunis, P. Jlakodd, M. Ulyrn, J. Cnernep.

€ nexinbpKa MOBHHX 3ac00iB, 32 JIOIOMOTOIO SIKFX MOYKHA PETIPe3eHTYBaTH Pi3Hi eMOIliiHI MPOSBH:

— IMCHHUK i3 MPpUHMEHHUKOM: With contempt, in love, with surprise, etc.;

— IMEHHUK JJIs TO3HAYeHHS (i310JI0TIYHOTO TPOSIBY eMOILii: grin, tears, laughter etc.;

— TIPUKMETHHKH, K1 Y)KUBAIOTHCS JIJIS1 OMTUCY EMOLIIWHUX CTaHiB: angry, happy, concerned, etc.;

— TpUCIiBHUKHU: desperately, shamefully, fiercely, jealously etc.;

— miecnoBa: hate, irritate, love, upset etc.

EmomiiiHui#i cTaH *KIHOK 1 YOJNIOBIKIB HalsICKpaBillle MPOSBIAETLCS y AieciaoBax: “As a child, I adored fairy
tales”, “He despised the man and could never forgive him for what he had done”, “It amazes me that no one has
thought of the idea before”. Jlns Toro, mjo0 moka3ary MO3UTUBHUM €MOIIHHUI CTaH TOAUHU OYIb-SIKOTO TEH-
Iiepy, BUKOPUCTOBYIOTh HACTYITHI BepOaTuBH: fo be in a good mood, to smile, to be glad, to be contented Tomo.

Jusa Toro, mo06 mokasaTH, 110 JIOJNHA BUpaKa€ HETaTHBHI €MOIlii, BAKOPHUCTOBYIOTh TaKi CJIOBa, fIK fo feel
miserable, to be afraid, to well up with tears, to be in a bad temper 1 Tak nam. A 1 nepenadi HeUTpaIbHUX
€MOIIil BUKOPUCTOBYIOTh TaKi BepOaTuBHy, sK: fo be in shock, to be surprise, to wonder, 1 T. 1.

Takok MOBHHMH 3aC00aMH, 110 TiACHITIOIOTh €MOIIITHE HABAHTAKEHHS BUOKPEMITIOIOTD:

— wmetadopu: fo be eaten up with hatred, to carry a burden of guilt;

— emiteTH: sad eyes, evil grim, happy smile, loving eyes;

— o00pa3Hi NopiBHSAHHS: fo be sly as a fox, to be pale like a ghost Tommo.

JlocmiaHUKY TiIKPECTOTh, M0 MOBHA IMOBEiHKA JKIHOK 3BYYUTH OUTBII KOMIIPOMICHO, HiXXK YOJIOBiYa,
Ta MEHII arpecUBHO. 3 IHIIOTO OOKY, MPEACTaBHUKH YOJIOBIUOI CTaTi MEHI KOMIIPOMICHI Y MOBHiH MOBEIHII
Ta OLIBIN MPSMOITIHIHHI.

{06 miacuInTH SIKyCh eMOIIif0, a00 3p0OUTH 11 ORI BiTYyTHOIO, BHKOPHUCTOBYIOTH JIEKCHYHI 3ac00u Tpa-
Jarii O3HaKW, HATPUKIAA: how, quite, extremely, exceedingly, so, too, much. Ix mMoxHa BUKOPHUCTATH SK JIJIS
MMO3HAYeHHS HETaTUBHOI eMOIlil, Tak 1 mo3uTuBHOI. Hampuxman: “How lovely to see you!”, He is so glad to meet
her”, “I'm extremely sorry to have troubled you.” Takox 3 Ii€f0 METOIO BUKOPUCTOBYIOTHCSI KOMOIHAIIT OKITHY-
HUX peueHb 3 moBTopamu: “‘Perfect! Perfect!”, “I cant believe we did it! We did it!”

Jesiki mOCTiTHUKN HAMAararoThCsl 3pO3yMiTH Ta BHOKPEMHTH PO30IKHOCTI y BUKOPHCTaHHI MOBHHX 3aC00iB
MacKyJTiHHAM Ta (peMiHHUM reHaepamu. Ha myMKy omHmx, Maibke He iCHye HISKAX BiIMIHHOCTEW, Ha AYMKY
IHIINX, 9OJIOBIKY Ta KIHKH PO3MOBJISIOTH 30BCiM Mo-pi3HOMY. J{ebopa TaHHEH AOTPUMY€EThCS TyMKH, IO YKIHKH
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Ta YOJIOBIKM B CBOEMY MOBJIEHHI BUKOPHCTOBYIOTH Pi3HI TeHIephianektd. Ha myMKy mocimigHWIN, YOJIOBIKH
YacTime KOPUCTYIOThCS €MOTHBHO-OLIHHUMHE JIEKCHYHHMH OMWUHHIISIMH — HEIeH3YpHHMH cioBaMu. JKiHKH
B CBOIO UepPTy 3aMiHAIOTh TaKy JIEKCHKY NPUKMETHUKAaMU Ta 00pa3HUME nopiBHSHHEAMA [10].

Ha nexcnunomMy piBHI OaraThma JiHTBiCTaMH OyJI0 3a3HAYEHO, 110 YOIOBIKH OUTBIIE 32 )KIHOK CITPHHHSATIIABI
10 HOBUX (DaKTiB Y MOBi, BOHH BKUBAIOTh O1JIbIIIE HEOIOT13MiB, @ TAKOX CITiB 3 TEPMiHOJIOTIYHOI Ta podeciiHoi
JEeKCUKH. Tako MiIKPECTIOETHCS, 110 10 XapaKTEPHUX 0COOIMBOCTEH KiHOYOI MOBH € BUKOPUCTAHHS OIIHHUX
MPUKMETHHKIB. YOIIOBIK SKIIO i BUKOPUCTOBYE OIiHHI MPUKMETHUKH, TO Ti 3 HUX, SIKi BU3HAYAIOTh KiIBKICHI
Ta mapaMeTpuyHi BimHOCHHHY. JKiHKa mBHIIIE CKaxke awful au pretty 3aMicTb very abo so.

Ane iCHYIOTh 1 IpSMO TIPOTHIIEKHI BUIAAKH, HAPUKIIAA, YOIOBIKH CXHMIJIBHI BUKOPHCTOBYBAaTH €MOIIIHO
CWIbHI ipukMeTHUKH: “This plan could save us a tremendous amount of money”, “I had a massive argument
with Vicky yesterday.” Bymo noBenieHo, 1o XiHKa 9acTillle BAKOPUCTOBY€E MOAAIBHI niecioBa: “It’s getting late.
1 really must go”, “You ought to meet him, he's really nice.”

Ha nmepeBary ¢emiHHIi MOBHI ITOBEiHIII, YOIOBIKH BUKOPUCTOBYIOTh 3aCO0H TaK 3BaHO{ IMMOIBIHHOT MOAAITb-
HOCTi, TOOTO MOJaNbHE JieciiOBO + mpuchiBHUK. Hanmpuxman: “And [ just wondered how what's interesting to
me, looking at your career, is that Fellini and many other Italian directors...perhaps yvou could talk about
the contrast between that and working in Hollywood.”

binpmr gactoTHe BXKMBaHHS OMWHALG aheKTOBaHOI IeKcuku (awfully, pretty, terribly nice), pi3HoTro mIany
iHTeHCH(PIKATOPiB, YACTHHOK, OKJIUYHUX PEUCHB ITOB’ I13aHE 3 OIBITOI0 eMOIIHICTIO )KiHOY0i MOBH. Y MOB-
JIEHHI JKIHOK TPOCTEXYETHCS TimepOoi3alis, i HaBiTh BHUINE YacTOTa BUKOPHCTaHHS TpomiB (Metadop,
MOPiBHAHB, emiTeTiB). JKiHKa OinbpIle 3a 4ONOBiKa 30CEpelKeHAa Ha CBOEMY BHYTPINIHBOMY CBITI Ta Mae
OLTBII PO3BUHYTHI €MOIIHHUN 1HTENEKT. 3Bi/ICH OLNTbIIE JEKCUKH, IO OMUCYIOTh MOYYTTS, eMOIIii Ta BXKH-
BaHHS JIi€CIIIB, 1[0 BUPAKAIOTH €MOIIIITHO-TICUXOJIOTIYHAN CTaH JIOAWHM. 3 OTNIANY Ha MiABUIIEHUN eMOIIiHi-
HUHN piBEeHb, MPEICTABHUII ()EMIHHOTO TeHepy aKTHBHIIIE BUKOPHCTOBYIOTh Y MOBI €JINITUYHI Ta iIHBEPTO-
BaHI KOHCTPYKITii.

Jnsa 4omoBi4oi MOBH XapaKTepHI KOHCTPYKIIi 3 BHKOPHCTAHHSM YMOBHOTO criocoOy: “I wish I could
absorb them even more because these are the great profound cinema artists of my lifetime”.

Ha nonagy, HaiibimeII yacTUM CIOCOOOM BHUPaXEHHS EMOIIIIHOTO CTaHy MOBIIS BBRKAIOTh BUTYKH. BUTykn
€ 0COOJTMBHM IIJIACTOM JICKCHKH, OCKIJTBKH B HUX HEMA€E MPEIMETHO-JIOTIYHOTO 3HaueHHs. BinmoBigHo 10 0c00-
JMBOCTEH BUTYKiB, iX BiIHOCATH 10 OMHHIIb EMOIIIHOI IEKCHKH. [XHE MicIle y pedeHHi emo (haKyIsTaTUBHE,
TOOTO X MOXKJIMBO OITyCTHTH 0€3 IMOpPYIIESHHS 3arajJbHoOro 3Ha4eHHS (hpa3u abo peueHHs; BUTYKH CHHTAKCHIHO
HE TOB’513aHi 3 IHIIMMHU YaCTHHAMHU PEYEHHS; MPUCYTHICTh X04a O OJHOTO €MOIIHHOTO CIIOBAa HAJa€ eMOIIlii-
HOCTi BCbOMY BUCJIOBIIOBAHHIO.

[leBHi reHepHI 03HAKHU BiTOOPAKAIOTHCS TAKOXK Y HEBepOAbHIN KOMYHIKaIlii, 0 9acTO CYMPOBOKYE BEp-
OanpHy. HeBepOanpHa KOMYHIKAIS € TIPOAYKTOM COIIaIbHUM, ITOB’sI3aHa 3 CTEPEOTHITI30BAHOK0 ITOBEIiHKOIO
JKiHKM a00 JomnoBika. Tak, HampuKIIad, elIeMEeHTOM HeBepOaThbHOI KOMYHIKAIlil € TIOCMIIIKa, Ky pajile BUKO-
PUCTOBYIOTH IPEACTaBHUKH XKiHOYOTO reHaepy. [linTpuManHs Bi3yaabHOTO KOHTaKTy IpUTaMaHHE TeX OibIe
KiHkam [9]. HomoBikam XapaKkTepHi JKeCTH, 110 TTOKa3yIOTh BiIaly, arpeciro, CHTy, pinry4icts. Hanpukiam, gomo-
BiK MTOTPOXKYIOUH IMOKAXKE KYJIaK, BUPAKAIOUW 3HEBATY — CEPEIHiN Mallel(b, HAMaralo4rch MoCh JOBECTH POOUTH
pyOaHHil pyX pyKOIO, i T. II.

Beynepeu 3aranbHONPUAHATHM MOTIISIIaM YHCIEHHUX TICHXOJIOTIB Ta COIIONIOTiB eMOIIIHICTh BJIacTHBA K
JKIHKaM, Tak 1 yoioBikam. [ enaepHa qudepeHtiialis eMomiifHo1 cepu MposBISIETHCS Ha IKICHOMY PiBHI (y pea-
mizarii meBHUX eMotiif) Ta ¢popMaibHO (Y BUKOPHCTAaHHI XapaKTepHUX BepOaIbHHUX 3ac00iB iX 00’ eKTHBAIIii).
V BuIe3a3HAYCHUX MPHUKIAIaX MOXKHA HAOYHO MOOAYUTH, IO EMOIIHHICTh HE € SKICTIO, BIACTHBOIO TIIHKH
JKIHKaM, JKiHKH He € eMOLIWHIIIMMY 32 490J0BiKiB. ToMy MO)KHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO IISI OCOOIHMBICTE MOBH
XapakTepHa JUIsi 000X TeHepiB, BiIIMIHHICTh MOJSTAE Y MiA00Pi eKCIIPECHBHUX MOBHHUX 3ac00iB Ta iIHTEHCHB-
HOCTI X BUKOpPHUCTaHHS. | SIKIIO KIHKW BUKOPUCTOBYIOTH CTHJIICTUYHI IPUHOMH TSI BUPAYKEHHS CBOiX TIOYYTTIB,
TO YOJIOBIKM BHKOPHUCTOBYIOTH iX JUISl TOTO, 100 BUKIUKATH I{i TIOTYTTH.
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main classification of emotional state verbatives and language means of gender features of emotions expression at the
phonetic, lexical and stylistic levels of the language system are considered.

Key words: emotion, emotionality, emotiveness, language means, gender studies.

K. K. 3unxesuu. A3vikosvie cpedcmea evlparcenusn 2eH0epHbIX ocodennocmeit Imoyuit. — Cmamos.

Annomayun. B cmamve ananuzupyemcs 2eHOepHblil adcnekm 6epoanu3ayuy IMOYUOHANLHO20 COCMOAHUS UHOUBU-
oyyma. Hccnedyromes ochosHasn kaaccugurayus 6epoamuos dMOYUOHANbHOZ0 COCMOANUS U CPEOCMBA BbIPANCEHUSL 2€H-
O0epHbix 0CcObeHHOCmel IMOYULL HA POHEMUUECKOM, JIeKCUYECKOM U CHUTUCTNUYECKOM YPOBHAX A3bIKOGOU CUCHIEMbL.

Knrouegvie cnoga: smoyust, SMOYUOHANLHOCHb, IMOMUBHOCHIb, SA3bIKOGbLE CPEOCEA, 2eHOEPHbLIL ACHEKM.
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CTUJIICTUKO-ITPAT'MATHYHE ®YHKIIOHYBAHHSA OHIMIB
Y TBOPAX 10. ®PEJIBKOBUYA

Anomayin. Y cmammi 30ilicHeHO 1eKCUKO-CMUTICMUYHUL MA QYHKYITHUL AHATI3 OHIMIE nP03068020 00pooKy FOpis
Dedvkrosuua. 3’1c08aH0O, WO OHOMACIMUKOH MBOPI6 NPEOCMABIEHUL MAKUMU 2PYRAMU OHIMIE K AHMPONOHIMU MA MONO-
Himu. Bci onimu, saKi 6ynu 3a)ikcogani 8 meopax NUCbMEHHUKA, MOJICHA NOOLumu Ha 06i eenuki epynu. Ilepwa epyna —
CMULICMUYHO HEUMPAIbHI OHIMU, WO Peanizyiomb Y MeNcax meopie HomiHamusHy Qyuxyiro. /lpyea epyna — cmunicmudno
MApKOBAHT OHIMU, WO Peanizyiomb ) XyO0JUCHbOMY KOHMEKCMI C60I nOMeHYIli i, NPUXo8ami cemu, sKi Ha0aoms GIACHUM
Ha36am 000AMKOB0I CIMUNICMUYHOT AKMYanizayii.

Knrouoei cnosa: aumpononim, 2iopoHim, OHiM, OHOMACTMUKOH, CEMAHMUKA, QYHKYIs.

[ocrats FOpis @enproBuua Bigirpae HeaOUsIKy poJib y PO3BUTKY YKpPAiHCHKOI JiTepaTypH, BiH EpIINM Ha
BykoBHHI UcaB TBOPH PiAHOIO MOBOIO BHCOKOTO CTHJIIO Ta 3ar'OBOPUB JO OYKOBHHIIB 1X MOBOIO. A TaKOX
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